
URDHËR
Nr. 463, datë 22.12.2021

PËR MIRATIMIN E RREGULLORES “PËR FUNKSIONIMIN E ‘PORTIT MBM’
NË PORTO-ROMANO, DURRËS”

Në mbështetje të nenit 102, pika 4, të Kushtetutës së Republikës së Shqipërisë; të nenit 401,
germa “b”, të ligjit nr. 9251, datë 8.7.2004, “Kodi Detar i Republikës së Shqipërisë”, të ndryshuar;
të ligjit nr. 10109, datë 2.4.2009, “Për administratën detare të Republikës së Shqipërisë”, dhe të
ligjit nr. 104/2015, datë 23.9.2015, “Për miratimin e kontratës së koncesionit të formës ‘BOT’
(ndërtim, shfrytëzim dhe transferim) të një porti të llojit MBM në Porto-Romano, Durrës,
ndërmjet Ministrisë së Transportit dhe Infrastrukturës dhe shoqërisë koncesionare ‘Porti MBM
(Multy Buoy Mooring)’”, të ndryshuar,

URDHËROJ:
1. Miratimin e rregullores për funksionimin e “Portit MBM” në Porto-Romano, Durrës, sipas

tekstit bashkëlidhur këtij urdhri.
2. Ngarkohet Porti MBM, Porto-Romano, Durrës për zbatimin e këtij urdhri.
3. Ngarkohet Drejtoria e Përgjithshme Detare për monitorimin e zbatimit të këtij urdhri.
4. Urdhri nr. 193, datë 3.5.2019, “Për miratimin e rregullores për funksionimin e portit të

përpunimit të lëndëve djegëse për shoqërinë koncesionare ‘Portit MBM’ në Romano Port
Durrës”, shfuqizohet.

Ky urdhër hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në Fletoren Zyrtare.
MINISTËR I INFRASTRUKTURËS DHE ENERGJISË

Belinda Balluku
RREGULLORE

E FUNKSIONIMIT TË PORTIT MBM
Miratuar me urdhrin e ministrit nr. 463, datë 22.12.2021
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KREU I
TË PËRGJITHSHME

Neni 1
Qëllimi

Qëllimi i kësaj rregulloreje është të rregulloj të gjithë veprimtarinë ekonomike, tregtare,
juridike dhe administrative për të siguruar funksionimin e Portit MBM (në vijim “Porti”) si port i
përshtatshëm për trafikun ndërkombëtar detar duke plotësuar të gjitha standardet e përcaktuara
në konventat ndërkombëtare detare, të cilat janë ratifikuar nga Republika e Shqipërisë, si dhe
aktet ligjore dhe nënligjore kombëtare në fuqi.

Neni 2
Fusha e zbatimit

1. Kjo rregullore zbatohet për të gjitha anijet që transportojnë lëndë hidrokarbure dhe mallra
të tjerë, si dhe për operatorët dhe personat fizik e juridik që marrin pjesë në përpunimin,
depozitimin dhe transportin e lëndëve hidrokarbure apo mallra të tjerë në Port, brenda kufijve
administrativë të Portit, siç janë përcaktuar në ligjin nr. 104/2015, datë 23.9.2015, “Për miratimin
e kontratës së koncesionit të formës ‘BOT’ (ndërtim, shfrytëzim dhe transferim) të një porti të
llojit MBM në Porto-Romano, Durrës, ndërmjet Ministrisë së Transportit dhe Infrastrukturës dhe
shoqërisë koncesionare ‘Porti MBM’ (Multy Buoy Mooring)”, të ndryshuar.

2. Administrata e portit është përgjegjëse për plotësimin e kushteve dhe standardeve të
nevojshme për funksionimin e këtij porti si port i hapur për trafikun ndërkombëtar detar.

3. Në Portin MBM ushtrojnë veprimtarinë e tyre dhe organet shtetërore të përcaktuara mbi
bazën e legjislacionit të Republikës së Shqipërisë (Kapitenaria e Portit, drejtoria e doganave,
drejtoria vendore e policisë për kufirin dhe migracionin, qendra shëndetësore dhe organe të tjera
që kanë lidhje me funksionimin normal të këtij porti).

4. Mënyra e operimit të anijeve në Portin MBM do të bëhet sipas parimit “Kush hyn i pari,
shërbehet i pari”.

5. Porti MBM do të respektojë të drejtën e barazisë për shoqëritë që do kryejnë shërbime në
këtë port, si edhe do të vendosë kushte të barabarta për veprime tregtare të njëjta për të gjithë
operatorët.

6. Porti MBM do t’i ofrojë shërbime të gjithë operatorëve me të njëjtat kushte teknike dhe
financiare.

7. Porti MBM do të bëjë publike dhe transparente tarifat portuale të miratuara sipas
legjislacionit në fuqi, këtë rregullore, si edhe akte të tjera të nevojshme.

Neni 3
Termat

Në këtë rregullore termat kanë kuptimin e mëposhtëm:
1. AK – Autoriteti Kontraktues.
2. Akostim/ankorim – pozicionimi i anijes në kalatë dhe në radë për zhvillimin e

operacioneve të ngarkim/shkarkimit, si dhe proceseve të tjera që paraqet nevoja e anijeve.
3. Anije – termi anije nënkupton çdo mjet detar i tipave të ndryshëm dhe që kryen një

veprimtari detare të çdo lloji (këtu përfshihen dhe hidroplanët, nëndetëset, mjetet lundruese dhe
platformat fikse ose lundruese).

4. Balaste – ujëra të vendosura në anije për rritjen e qëndrueshmërisë së anijes.
5. Bunkerim – nënkupton operacionet e furnizimit me karburant të mjeteve lundruese.



6. Deklaratë sigurimi – marrëveshje ndërmjet anijes dhe portit, e cila përcakton masat e
sigurimit që do të zbatohen nga secila palë.

7. DWT (summer) – nënkupton matjen e madhësisë së përgjithshme të një anijeje të përcaktuar
në përputhje me parashikimet e Konventës Ndërkombëtare për Matjen e Tonazhit të Anijeve
1969 (Tonnage Convention 69) aderuar nga RSH-ja me ligjin nr. 8989, datë 29.1.2003.

8. Ekstremisht të ndezshme – janë lëndët që në gjendje të lëngët, kanë pikë flakërimi më të
ulët se 0 °C dhe pikë vlimi më të ulët se 35 °C ose që janë të ndezshme në gjendje të gaztë në
kontakt me ajrin në temperaturë (ambienti) dhe presion (atmosferik) normal.

9. Fasilitet portual – struktura portuale.
10. Forcë madhore – ngjarje ose një akt natyror apo shoqëror i jashtëzakonshëm.
11. IMDG – Kodi Ndërkombëtar Detar për Mallra të Rrezikshme.
12. IMO – Organizata Ndërkombëtare Detare.
13. IOPP – Certifikata Ndërkombëtare për Parandalimin e Ndotjes nga Hidrokarburet.
14. Kalatë/skelë – vendakostimi i anijeve.
15. Kodi ISPS – Kodi Ndërkombëtar i Sigurisë në Anije dhe Porte i vënë në zbatim me ligjin

nr. 168/2013, “Për sigurinë në anije dhe në porte” dhe aktet nënligjore të miratuara në zbatim të
këtij ligji.

16. Loading Master – personi përgjegjës që supervizon procesin e ngarkim/shkarkimit të
anijeve.

17. Mallra të tjera – çdo lloj malli përveç hidrokarbureve (mallra gjenerale, rifuxho, mallra
RO/RO, kontejner, mallra të paketuara etj.)

18. MARPOL 73/78 – Konventa Ndërkombëtare për Parandalimin e Ndotjes së Mjedisit
Detar 73/78 aderuar nga RSH-ja me ligjin nr. 9594, datë 27.7.2006.

19. Përdorues i Portit – konsiderohet përdorues i portit çdo mjet detar, agjenci detare, si dhe
çdo operator tjetër që ofron apo përdor shërbimet e portit.

20. Personat e autorizuar – punonjës të forcës së sigurisë së fasilitetit portual ose çdo person
tjetër i autorizuar nga administrata e portit apo institucione shtetërore për t’u futur apo kryer një
funksion në port.

21. Plan emergjence – plani i përgatitur dhe miratuar për përballimin e emergjencave dhe që
shpreh masat për parandalimin, pakësimin dhe riaftësimin e zonës së prekur.

22. Port – tërësia e hapësirës ujore detare, si dhe strukturës e infrastrukturës portuale, e
përcaktuar për kryerjen e veprimtarive të anijeve detare me karakter tregtar, prodhues, riparues,
detar ose për qëllime të tjera detare.

23. Porti MBM – shoqëria koncesionare “Porti MBM”, që shfrytëzon portin në përputhje me
ligjin nr. 104/2015, datë 23.9.2015, “Për miratimin e kontratës së koncesionit të formës ‘BOT’
(ndërtim, shfrytëzim dhe transferim) të një porti të llojit MBM në Porto-Romano, Durrës,
ndërmjet Ministrisë së Transportit dhe Infrastrukturës dhe shoqërisë koncesionare ‘Porti MBM’
(Multy Buoy Mooring)”, të ndryshuar me ligjin nr. 13/2018 dhe ligjin nr. 58/2020.

24. Radë – zona ujore detare, jashtë akuariumit të portit, ku anija qëndron në pritje për
akostim.

25. Sistemi i ankorimit me bova – vendi i përcaktuar ku realizohet ankorimi i anijes në det të
hapur duke u lidhur në bova pluskuese, me qëllim kryerjen e përpunimit të saj.

26. Slope – ujërat e ndotura me vajra. Mbeturina me origjinë vajore.
27. SOLAS 74 – Konventa Ndërkombëtare për Sigurinë e Jetës në Det aderuar nga RSH-ja

me ligjin nr. 9213, datë 1.4.2004.
28. Terminal portual – është vendi i përcaktuar nga ministri, ku realizohet lidhja ndërmjet

anijes dhe portit, përfshirë zona të tilla si ato të ankorimit, të pritjes dhe drejtimet e ardhjes nga
deti, ku anijet mund të ankorohen ose të hedhin cimat. Në rast se një zonë pranë buzës së detit
shpallet e kufizuar, kjo përfshin edhe hapësirën nën sipërfaqe të ujit deri në fund të detit dhe çdo
skelë pranë saj.

29. VHF/UHF – sistem komunikimi me radio.



30. Zonë e kufizuar – zona e përcaktuar si zonë me rrezikshmëri të lartë për sigurinë e Portit.
31. Zonë portuale – tërësia e zonave tokësore dhe detare të përcaktuara, që shërbejnë për

kryerjen e veprimtarisë së Portit (tërësia e elementeve të infrastrukturës së Portit për realizimin e
shërbimeve dhe të veprimtarisë portuale).

KREU II
PROCEDURA E KOMUNIKIMIT PARA MBËRRITJES SË ANIJES NË PORT

Neni 4
Njoftimet për mbërritjen e anijes

Në zbatim të Konventës Ndërkombëtare “Për krijimin e lehtësive për trafikun ndërkombëtar
detar”, aderuar nga Republika e Shqipërisë me ligjin nr. 9428, datë 13.10.2005, dhe kuadrit ligjor
kombëtar mbi formalitetet e anijeve që operojnë në portet detare të Republikës së Shqipërisë,
agjenti detar i anijes njofton tek Administrata e Portit dhe organet shtetërore që kryejnë
funksionin në Port të paktën 24 (njëzet e katër) orë para mbërritjes së anijes në radë, duke dhënë
(informacionin e përcaktuar në pre-arrival info form, listën e ekuipazhit) dhe informacionin
paraprak mbi karakteristikat, tipin dhe sasinë e ngarkesës që do të shkarkohet/ngarkohet.

Agjenti detar dërgon informacionin e mëposhtëm:
- emrin e anijes;
- flamuri dhe sinjali dallues (shenja e thirrjes);
- portin e regjistrimit;
- portin nga është nisur anija;
- datën dhe orën e saktë të mbërritjes;
- gjatësinë dhe gjerësinë e përgjithshme të anijes;
- zhytjen maksimale në mbërritjen, në nisjen e anijes;
- tonazhin e anijes (NRT GRT, DWT);
- llojin dhe tonazhin e ngarkesës;
- sasinë (peshën) e ngarkesës që do të shkarkohet/ngarkohet;
- pritësin e mallit, ngarkuesin;
- numrin e përgjithshëm të njerëzve në bord;
- çdo dëmtim të anijes, ingranazhit ose ngarkesës së saj;
- sasinë e mbetjeve të lëngshme në bord (mbetjet e vajit ose ujin e ndotur të larjes).
Agjenti detar, për anijet që kryejnë operacionet e larjes së cisternës me naftë bruto, gjatë

operacionit të shkarkimit të ngarkesës, njofton Kapitenarinë e Portit Durrës me një mesazh
standard sipas shtojcës 2.

KREU III
QËNDRIMI NË RADË DHE HYRJA/DALJA E ANIJEVE NË/NGA PORTI

Neni 5
Leja e hyrjes dhe pilotimi

1. Të gjitha anijet që mbërrijnë për t’u përpunuar në Port, qëndrojnë në radën e Portit të
përcaktuar nga Kapitenaria Durrës në pritje për pilotin. Porti MBM i komunikon anijes këto të
dhëna: nr. e kanalit VHF; nr. e telefonit; pilotin etj., sipas shtojcës 6.

2. Anijet që mbërrijnë në radën e Portit komunikojnë me Kapitenarinë e Portit Durrës në
kanalin e përcaktuar nga ajo (VHF ch 16), duke e njoftuar atë për emrin e anijes, pozicionin,
kursin, draftin e saj dhe shpejtësinë. Kapitenaria e Portit Durrës do të njoftojë anijen për pilotin
që do të asistojë anijen, kanalin e komunikimit VHF, kohën e imbarkimit të pilotit dhe nivelin e
sigurisë në Port. Kur Porti MBM është i lirë dhe autoriteti i Portit MBM ka autorizuar hyrjen,



anija vijon me akostimin në kalatat brenda Portit ose tek fusha e bovave. Çdo ndryshim i datës
dhe orës së mbërritjes duhet t’i komunikohet menjëherë Kapitenarisë së Portit Durrës për ta
azhurnuar me programin e ri.

3. Pilotimi i gjithë anijeve që do të përpunohen në këtë Port është i detyrueshëm. Ai kryhet
nga pilotë të licencuar nga Ministria e Infrastrukturës dhe Energjisë, për kategorinë A për tankerat
dhe A ose B për anijet e ngarkesës. Gjatë pilotimit, piloti zbaton rregulloren e pilotimit të
Republikës së Shqipërisë, si dhe rregullat e komunikimit me anijen dhe Kapitenarinë.

4. Vetëm një anije mund të kryejë manovrën e hyrje/daljes në/nga Porti në të njëjtën kohë.
Radha e manovrës bëhet sipas rendit të njoftimeve nga agjencia detare.

5. Pas akostimit, PFSO (Oficeri i Sigurisë së Facilitetit Portual) dhe SSO (Oficeri i Sigurisë së
Anijes) kryejnë procedurat përkatëse të përcaktuara në kodin ISPS.

6. Përpara largimit nga porti dhe nga ujërat rreth tij apo nga bovat të gjitha anijet duhet të
sigurohen që nuk ka manovrime (hyrje/dalje) anijesh të tjera në port. Pilotët do të kontaktojnë
me portin për t’u siguruar që nuk ka anije të tjera në lëvizje dhe kanali është i lirë.

7. Shpejtësia e lëvizjes në port duhet të jetë e tillë që të lejojë manovrimin e anijes, por pa
dëmtuar pajisjet e strukturës portuale ose të anijeve të tjera, bashkëpunimi i kapitenit, pilotit dhe
rimorkiatorëve është i një rëndësie të veçantë.

8. Anijet do të kujdesen që të bëjnë manovrën e hyrjes në kanal dhe akostimit/çakostim me
shpejtësinë minimale të manovrimit, në mënyrë që gjatë hyrjes në Port të mos krijojnë valëzime
apo dallgë në akuarium me pasoja për mjetet e tjera të akostuara.

9. Ndalohet peshkimi, noti, zhytja në ujë brenda në basenin e Portit, në kanalin hyrës apo në
zonën e ankorimit të anijeve.

Neni 6
Shërbimi i rimorkimit

1. Shërbimi i rimorkimit për anijet që do të përpunohen në këtë Port është i detyrueshëm për
të gjitha kategoritë e anijeve, në zbatim të parashikimeve në rregulloret përkatëse.

2. Numri dhe kapaciteti i rimorkiatorëve që do të përdoren për të asistuar anijen do të jenë në
varësi të gjatësisë së anijes, kushteve të motit, gjykimit të kapitenit të anijes dhe pilotit.

3. Shërbimet e rimorkimit kryhen nga operatorë të licencuar në zbatim të Kodit Detar të
Republikës së Shqipërisë. Rimorkiatorët mund të përdoren edhe për operacione shpëtimi ose për
fikjen e zjarrit dhe raste të tjera emergjente.

4. Me qëllim gatishmërinë dhe reduktimin e kohës së shërbimit të rimorkiatorëve, Porti MBM
do të sigurojë vendakostim për qëndrimin e rimorkiatorëve gjatë periudhës që nuk janë në
shërbim.

Neni 7
Respektimi i udhëzimeve nga përdoruesit e Portit dhe përgjegjësia e tyre

1. Përdoruesit e Portit duhet të respektojnë udhëzimet nga Administrata e Portit, të
mirëpërdorin pajisjet portuale, si dhe të zbatojnë kërkesat e akostimit sipas udhëzimeve përkatëse.

2. Përdoruesit e Portit duhet të respektojnë rregulloret në fuqi për sa i përket zhurmës,
aromave të rënda (era e rëndë), si dhe rregullat për fqinjësinë e mirë.

3. Është e ndaluar të kryhen në anije veprime që shkelin rregullat e fqinjësisë së mirë, siç janë
përcaktuar në Kodin Civil të Republikës së Shqipërisë (provat e motorit të anijes ose prova e
funksionimit të gjeneratorëve). Këto ndalime janë në fuqi përgjatë tërë ditës përveç rasteve kur
lejohen nga Administrata e Portit nëpërmjet një autorizimi specifik.

4. Çdo anije që qëndron në Port duhet të mbahet në gjendje punë gjatë gjithë kohës, në
gatishmëri për lundrim dhe për të kryer manovrim në raste emergjente.



5. Përdoruesit e anijeve duhet të informojnë Portin për masat që ata do të marrin në rast të një
rreziku të papritur.

6. Mbikëqyrja e sigurisë nga Porti nuk nënkupton në asnjë rast mungesën e kryerjes së
mbikëqyrjes së sigurisë së anijes nga vetë personeli i saj. Mbikëqyrja e sigurisë së vetë anijes është
drejtpërdrejt përgjegjësi e pronarit të anijes ose e përfaqësuesit të tij të autorizuar.

7. Pronari ose përdoruesi i anijes duhet të paraqes një garanci sigurimi që mbulon të paktën
dëmet e mëposhtme:

- përgjegjësia civile;
- dëmi i shkaktuar të tretëve;
- dëmtimi i strukturave portuale, pavarësisht nga shkaku dhe natyra, pavarësisht nga subjekti

që i ka shkaktuar, i cili mund të jetë pronari i anijes, përdoruesi i saj ose personeli i anijes, duke
përfshirë dëmet që mund të shkaktohen edhe nga zjarri në anije apo nga mallrat e transportuara;

- dëmet që mund të shkaktohen nga mbytja e anijes në kanalin hyrës në Port apo në basenin e
Portit.

8. Kjo garanci sigurimi (kontrata e sigurimit) duhet t’i paraqitet Portit përpara ankorimit, me
qëllim që ky i fundit të lejoj operimin në Port.

Neni 8
Përgjegjësia e Portit

1. Administrata e Portit është përgjegjëse për sigurimin dhe mbikëqyrjen e përgjithshme të
sigurisë së Portit.

2. Administrata e Portit nuk është përgjegjëse për dëmet e shkaktuara ndaj një anije nga palët e
treta gjatë ankorimit apo kur ato përdorin akuariumin e Portit.

3. Në asnjë rast Porti nuk mban përgjegjësi për shërbime ekzekutimin e të cilave ia ka besuar
palëve të treta. Këto palë të treta do të mbajnë përgjegjësi personale ashtu si çdo përdorues i
Portit, për respektimin e kësaj rregulloreje dhe për dëmet e shkaktuara.

4. Përdoruesi i Portit duhet të sigurojë që anija e tij të mos shkaktojë dëme në strukturat e
Portit, në anijet e tjera që ndodhen në Port dhe as të pengojë funksionimin e zakonshëm të
Portit.

5. Në çdo rast, Porti heq dorë nga çdo përgjegjësi që rrjedh nga dëmtimet ose aksidentet që u
shkaktohen anijeve të ndodhura në Port. I njëjti rregull vlen dhe për dëmet e shkaktuar palëve të
treta nga këto anije.

6. Çdo ankesë duhet t’i bëhet me shkrim autoritetit administrues të Portit.
Neni 9

Praktika e lirë
1. Praktika e lirë jepet në kalatë brenda 1 (një) ore nga akostimi i anijes dhe agjencia detare

ngarkohet të ndjekë dhe të organizojë grupin e praktikës së lirë.
2. Praktika e lirë mund të jepet edhe në radë nëse Porti nuk kalata të lira.

Neni 10
Qëndrimi në kalatë ose në bova

1. Anijet e akostuara në kalatat e Portit ose te bovat duhet të përdorin vetëm cima. Ndalohet
përdorimi i kavove metalike.

2. Hedhja e spirancës në afërsi të kalatave do të bëhet vetëm në rastet kur është e
domosdoshme për manovrimin e sigurt të anijes.

3. Anija e akostuar në kalatë ose në bova duhet të jetë gjithmonë në gatishmëri dhe me
ekuipazh të mjaftueshëm për të kryer manovra dhe për t’u përballur me të gjitha emergjencat.



4. Duhet të mbahen në gjendje gatishmërie të gjitha mjetet kundra zjarrit, si dhe personeli i
nevojshëm për të manovruar.

5. Në anijet cisterne duhet të jenë në dispozicion dy kavo të fuqishme të nxjerra jashtë bordit,
me gjatësi 200 m, të përshtatshme për rimorkim në kiçin dhe/në bashin e anijes në anën e detit.

6. Gjatë gjithë kohës së qëndrimit në kalatë duhet të sigurohet ndriçim i mjaftueshëm i anijes
në kuvertë, në zonat apo ambientet ku përpunohet ngarkesa.

7. Mjetet e ngjitjes në bord (shkallët, shkallët e lëvizshme) duhet të jenë të fiksuara mirë në
bord dhe me largësi të mjaftueshme, në kushte të ndriçuara dhe të pajisura me rrjetë mbrojtëse.

8. Gjatë qëndrimit në Port, anija duhet të ketë një personel shërbimi të mjaftueshëm. Në pikën
e hyrjes në anije duhet të ketë shërbim të vazhdueshëm sipas rregullave të kodit ISPS.

9. Gjatë qëndrimit në Port, duhet monitoruar kanali VHF i caktuar nga Porti për përgjigje të
menjëhershme.

10. Gjatë qëndrimit në kalatë cimat duhet të jenë gjatë të gjithë kohës të tendosura dhe anija e
mbështetur plotësisht në fendera.

KREU IV
VEPRIMET E HYRJES, SHKARKIMIT DHE DALJES SË ANIJES NGA PORTI

Neni 11
Strukturat teknike për akostimin e anijeve

1. Terminali i hidrokarbureve
Kushti i vetëm kufizues është zhytja e anijes.
Ky kushtëzim përcaktohet sipas kapaciteteve teknike infrastrukturore të Portit në

bashkëpunim me Kapitenarinë e Portit të Durrësit.
a) Platforma nr. 1 (Bovat):
Drafti i lejuar i ankorimit - 17 m;
b) Platforma nr. 2 (Dolphin Mooring Pier 1):
Drafti i lejuar i ankorimit - 9.5 m;
c) Platforma nr. 3 (Dolphin Mooring Pier 2):
Drafti i lejuar i ankorimit - 9.5 m;
d) Platforma nr. 4 (Finger Jetty):
Drafti i lejuar i ankorimit - 6.5 m.
2. Terminali i ngarkesave
a) Kalata nr. 1:
Gjatësia e kalatës 350 m;
Drafti i lejuar i ankorimit - 7.5 m;
b) Kalata nr. 2:
Gjatësia e kalatës 310 m;
Drafti i lejuar i ankorimit - 10.5 m;
c) Kalata nr. 3:
Gjatësia e kalatës 420 m;
Drafti i lejuar i ankorimit - 10.5 m.

Neni 12
Testet dhe verifikimi i pajisjeve të ngarkim/shkarkimit

Të gjithë maniketat e përdorura për ngarkim/shkarkimin e produkteve hidrokarbure, testohen
dhe kontrollohen periodikisht.

a) identifikimi i numrave të maniketave;
b) testet e certifikuara të lëshuara nga prodhuesit para përdorimit;



c) data e përdorimit të parë;
d) kontrolli vjetor (i presionit, zgjatjes, vazhdimit të brendshëm etj.);
e) kontrolli i pajisjeve të ngarkim/shkarkimit të ngarkesave gjenerale bëhet në përputhje me

manualin (safety manual).
Neni 13

Regjistruesit automatik të presionit, të temperaturës dhe prurjes
1. Regjistruesit automatik të presionit, të temperaturës, të prurjes dhe çdo instrument tjetër që

do të instalohet në manifoldet e shkarkimit, tubacionet etj., duhet të testohen nën një presion 1,5
herë më të lartë se presioni i punës së të njëjta tubacioneve, krahëve të shkarkimit, etj.

2. Kolaudimi (kryerja e testimit) të instrumenteve duhet të kryhet vetëm nga inxhinierët
profesionistë të autorizuar e të certifikuar. Këto testime do të kryhen çdo 2 (dy) vjet dhe
certifikata e testimit do të ruhet në zyrat e administratës së Portit.

Neni 14
Bregëzimi i anijes cisternë dhe lidhja e tubave fleksibël të shkarkimit

1. Pas akostimit të anijes cisternë, përpara se të montohen maniketat e ngarkim/shkarkimit,
bëhet bregëzimi i anijes me anë të kavos së tokëzimit, e cila ndodhet në platformën e pontilit,
ndërsa tubat e gomat e pontilit të bovave kanë fllanxha antielektrostatike që të bëhet izolimi i
përcjelljes së shkëndijave elektrostatike përgjatë linjës së shkarkimit.

2. Kavoja e tokëzimit që bën lidhjen e anijes me tokën do të stakohet vetëm atëherë kur
operacioni i ngarkim/shkarkimit ka përfunduar dhe janë hequr të gjitha maniketat.

3. Lidhja e tubave fleksibël bëhet nga personeli i Portit, ekuipazhi i anijes duhet të ndihmojë
dhe të vendosë në dispozicion vinçin e saj për këtë operacion.

Neni 15
Matjet dhe marrja e mostrave të ngarkesave

1. Sondazhet e ngarkesës në anije të pajisura me sistemin e gazit inert, duhet të kryhen
nëpërmjet sistemit të sondazhit të mbyllur.

2. Operacionet e marrjes së mostrave të ngarkesës së anijes cisternë dhe anijeve të ngarkesave
të rrezikshme rifuxho duhet të kryhen në prezencë të një oficeri të emëruar nga kapiteni i anijes.

Neni 16
Kompanitë dhe personeli i ngarkuar për sondazhet dhe marrjen e mostrave të

ngarkesës
1. Kompanitë që ndjekin marrjen e kampionëve (mostrave) të ngarkesës mbi anijet-cisternë të

ankoruara në radë ose të ankoruara në pontilin me bova, ose të akostuara në brendësi të Portit,
duhet t’i paraqesin Kapitenarisë së Portit Durrës një deklaratë të fillimit të operacioneve, të
shoqëruar me një certifikatë në përputhje me rregulloren e Portit.

2. Deklarata duhet të shoqërohet me një listë të personelit të ngarkuar për marrjen e
kampionëve dhe një deklaratë të shoqërisë bashkëngjitur, që vërteton certifikatat e trajnimit të
ekipit, sipas së cilës personeli i ngarkuar për kryerjen e procesit të marrjes së kampionëve është
trajnuar për lëndët e rrezikshme dhe produktet e djegshme dhe që kanë të paktën 1 (një) vit
eksperiencë në këtë fushë.

3. Shoqëritë/kompanitë që ndjekin procesin e marrjes së kampionëve duhet të përdorin vetëm
instrumentet që i janë nënshtruar kolaudimit prandaj, çdo herë, duhet të komunikohen
matrikullat përpara përdorimit.



Neni 17
Operacionet e ngarkim-shkarkimit – terminali i hidrokarbureve

Pas marrjes së lejes së ngarkim/shkarkimit nga autoritetet doganore, administrata e Portit merr
masat për realizimin e sigurt të përpunimit të anijes, njëkohësisht kapiteni i anijes mban kontakt
të vazhdueshëm me autoritetin dhe Kapitenarinë e Portit Durrës, për çdo situatë që krijohet, e
cila vë në rrezik anijen dhe strukturat e Portit gjatë përpunimit. Para fillimit të operacioneve të
shkarkimit mes anijes dhe terminalit, duhet të ketë shkëmbim informacionesh, ku të
transmetohen të gjitha informacionet e mundshme drejt terminalit, sipas shtojcës 5.

1. Gjithashtu, anija i dorëzon përfaqësuesit të Portit, përpara fillimit të përpunimit të anijes,
dokumentacionin, si më poshtë:

a) planin e detajuar të sekuencave të ngarkim/shkarkimit;
b) manifestin e ngarkesës;
c) dokumentet e mallit (kopje të polic-ngarkesave për çdo lloj malli);
d) planifikimin e sistemit të komunikimit dhe kontrollit ndërmjet anijes/terminalit;
e) listën e kontrolleve para fillimit të operacioneve të ngarkim/shkarkimit sipas shtojcës 1.
2. Para fillimit të operacioneve të ngarkim/shkarkimit vendoset komunikimi me radio VHF

anije/terminal.
3. Gjatë përpunimit të anijes kapiteni duhet të vendosë personel shërbimi 24 orë pranë

manifoldeve.
4. Terminali, nga ana e tij, vendos personel survejimi 24 orë në platformën e

ngarkim/shkarkimit.
5. Përgjegjësi i ngarkimit (loading master) mban komunikim të vazhdueshëm me anijen, Sallën e

Komandës dhe depozitat në tokë dhe koordinon veprimet anije cisternë/sallë komande/subjekt i
mallit.

6. Anija cisternë dhe terminali mbajnë gjatë gjithë kohës personel dhe mjetet zjarrfikëse gati
për përdorim.

Neni 18
Operacionet e ngarkim/shkarkimit - terminali i ngarkesave

1. Operacionet e ngarkimit dhe shkarkimit të mallrave realizohen me mjetet e Portit.
Sidoqoftë, nëse është e nevojshme, anija mund të përdorë mjetet e veta të ngarkim/shkarkimit
pas marrjes së autorizimit paraprak nga Porti. Në këtë rast, anija duhet të paraqesë një kërkesë te
Porti, të shoqëruar me certifikatat e vlefshme të manipulimit të pajisjeve.

2. Përdorimi i mjeteve të përpunimit të mallrave të ndryshme nga ato të Portit dhe të anijes
varet nga një marrëveshje paraprake e Portit, bazuar në një kërkesë të arsyetuar nga operatori
kërkues.

3. Ngarkim/shkarkimi i mallrave gjeneralë kryhet me vinça, pirunë dhe pajisje të tjera
ndihmëse të operuara nga personeli i certifikuar dhe autorizuar nga Porti. Përpunimin e mallrave
rifuxho specifike Porti mund t’ia delegojë palëve të treta.

4. Porti merr përsipër realizimin e operacioneve të ngarkim/shkarkimit dhe ruajtjen e gjendjes
dhe formës së mallrave në mbërritje para nisjes së përpunimit.

5. Ngarkim/shkarkimi i mallrave rifuxho dhe të rrezikshme bëhet në bazë të kërkesave të
kodeve IMDG, BLU, IMSBC code.

6. Kapiteni i dorëzon përfaqësuesit të Portit, përpara fillimit të përpunimit të anijes,
dokumentacionin, si më poshtë:

a) planin e detajuar të sekuencave të shkarkim/ngarkimit;
b) manifestin e ngarkesës;
c) dokumentet e mallit (kopje të polic-ngarkesave për çdo lloj malli);
d) planifikimin e sistemit të komunikimit dhe kontrollit ndërmjet anijes/terminalit;



e) listën e kontrolleve para fillimit të operacioneve të ngarkim/shkarkimit (shtojca 11).
7. Para fillimit të shkarkimit, hambarët e ngarkesës duhet të jenë të ndriçuar dhe të testohen

për përmbajtjen e përqindjes së oksigjenit dhe të gazrave helmues ose shpërthyes.
8. Vinçat apo pajisjet e tjera në kuvertën e anijes duhet të vendosen në pozicion të tillë që të

mos pengojnë veprimtarinë e sigurt të përpunimit të mallrave në grykat e hambarëve.
9. Mallrat e destinuara për operacione ngarkim/shkarkimi do të depozitohen vetëm në zonat e

caktuara për këtë qëllim nga Porti.
10. Mallrat që vijnë nga magazinat e stokimit të shoqërive me destinacion dhe presin për t’u

ngarkuar në anije, do të depozitohen në kalatë për një periudhë kohe të arsyeshme, sipas
vlerësimit të Portit. Në rast se operacioni i ngarkimit zgjat jashtë parashikimeve atëherë ato do të
transferohen me shpenzimet e subjektit pronar të mallit në sheshet e përkohshme të magazinimit
larg kalatës.

11. Veprimi i vendosjes së mallrave në tokë/hambar duhet të kryhet në përputhje me rregullat
më të mira të artit dhe në nivelet e mjeshtërisë më të lartë. Operatori që realizon operacionin e
ngarkim/shkarkimit duhet të marrë parasysh rrethanat dhe kushtet meteorologjike, shpejtësinë
dhe drejtimin e erës dhe llojin e mallrave që po ngarkon/shkarkon. Operacioni i
ngarkim/shkarkimit është i lejuar vetëm në rast se të dhënat e mësipërme e lejojnë atë.

12. Transbordimi i mallrave të tjerë ndërmjet dy anijeve autorizohet nga Porti dhe zhvillohet
sipas një plani të përcaktuar më përpara.

13. Porti gjatë operacioneve të ngarkim/shkarkimit duhet të respektojë normat e përpunimit të
mallrave, siç janë përcaktuar në librin e përdorimit të mjeteve të punës (vinça, forklift etj.), të cilat
janë përcaktuar dhe certifikuar nga prodhuesi i mjeteve të punës.

Neni 19
KUSHTET METEOROLOGJIKE PËR NDËRPRERJEN E PËRPUNIMIT TË

NGARKESAVE NË PORT
1. Përpunimi i ngarkesave mund të ndërpritet:
a) për tankerat: kur shpejtësia e erës tejkalon 30 nyje dhe/ose dallgëzimi në Port është mbi 1.0

m;
b) kur ka stuhi rrufeje dhe në afërsi të terminalit;
c) për anijet e ngarkesave me mallra të tjera: kur shpejtësia e erës tejkalon 35 nyje dhe/ose

dallgëzimi është mbi 1.0 m.
Neni 20

Spostimi i anijeve në radë për shkak të kushteve meteorologjike
1. Në bazë të parashikimit të motit dhe kushteve meteorologjike, kapitenaria, në bashkëpunim

me Portin dhe pilotin, vendos për spostimin e anijeve në radë.
2. Kushtet meteorologjike verifikohen nga Kapiteneria e Portit Durrës, piloti dhe kapiteni i

anijes.
Neni 21

Shërbimi i mbrojtjes kundër zjarrit në Port
1. Porti duhet të veprojë sipas një plani emergjence, me përshkrimin e pajisjeve kundër zjarrit,

instruksionet për përdorimin e tyre, trajnimin e personelit dhe detyrat e tij; dhe të organizojë
shërbimin kundra zjarrit me shërbimin e sigurisë së fasilitetit dhe personelit të shoqërisë.
Personeli në turn do të ketë detyrën të kryejë funksionin zjarrfikës, i cili do të kryejë detyrën kur
jepet sinjali i emergjencës, duke ndërprerë punën dhe siguruar atë për të mos qenë shkak i
emergjencës.



2. Porti për zonën e kufizuar është përgjegjës në kufijtë e zonës së tij, për zbatimin e normave
kundër zjarrit dhe të sigurisë, duke krijuar shërbimin e emergjencave brenda zonës.

3. Në “Planin e emergjencës” është përshkruar rrjeti i komunikimit direkt ndërmjet zonës së
kufizuar, stacionit të zjarrfikëses dhe Kapitenarisë së Portit nëpërmjet një komunikimi të miratuar
nga Kapitenaria.

4. Porti do t’i bëjë të ditur Kapitenarisë së Portit Durrës sistemin zjarrfikës, të instaluar brenda
zonës së Portit dhe të informojë në Kapitenari rreth pozicionit dhe pajisjeve përkatëse për
shuarjen e zjarrit që mund të bjerë në zona dhe nyjë të veçanta të Portit.

5. Komunikimi me anijet do të kryhet nga Kapitenaria e Portit Durrës në valën e caktuar nga
ajo në VHF.

6. Në përputhje me sistemet e komunikimit të rëna dakord, ndërmjet anijes dhe operatorit të
pontilit, të referuar në nenet e tjera, duhet të bihet dakord për një plan emergjence, i cili do të
përcaktojë procedurat dhe përgjegjësitë që do të ndiqen në rast emergjence. Vendndodhja dhe
mjetet e grumbullimit të shërbimeve dhe pajisjeve emergjente duhet të jenë të përcaktuara qartë.

Neni 22
Zjarri dhe përgjigja e menjëhershme

1. Alarmi i zjarrit jepet me sirenë dhe komunikim radio në kanalin e dedikuar VHF.
2. Komunikimet e emergjencës në Port kryhen në kanalin VHF 14.
3. Veprimet e emergjencës në anije ose terminal:

VEPRIMET E ANIJES
Emergjencë në anijen tuaj

VEPRIMET E TERMINALIT
Emergjencë në anijen në terminalin tuaj- jep alarmin; - jep alarmin;

Në shkarkim - ndalo të gjitha operacionet;- mbyll të gjitha valvulat, njofto
terminalin;

- ndalo operacionet; dhe- mbyll të gjithë valvulat pasi anija ka stopuar
pompat;

Në ngarkim - mbyll të gjitha valvulat pasi terminali
ka konfirmuar që ka fikur pompat e tij;

- ndalo të gjithë operacionet e ngarkimit;- njofto anijen për veprimet tuaja;
Në rast zjarri - fillo fikjen dhe ndalo që të përhapet

zjarrit;- rri në gatishmëri për të shkëputur
tubat;- bëj gati motorët dhe ekuipazhin.

- rri gati për të ndihmuar anijen në shuarjen e
zjarrit;- njofto anijet në afërsi;- rri gati për të shkëputur tubat dhe hequr cimat
e anijes për manovra.

Emergjencë në terminal: Emergjencë në terminalin tuaj:- vendos në gatishmëri ekuipazhin; - jep alarmin;- stopo të gjithë op. nëse të kërkohet nga terminali; - njofto anijen në terminalin tuaj;- ndihmo terminalin nëse të kërkohet dhe nëse je në
gjendje të ndihmosh;

- ndalo të gjitha op. e ngarkesës dhe njofto anijen për
veprimet tuaja;- vendos në gatishmëri motorët dhe ekuipazhin për të

shkëputur tubat dhe për të lënë kalatën.
- përballu me emergjencën;- vër në gatishmëri personelin për të shkëputur tubat
dhe hequr cimat e anijes;

Emergjencë në anije ose terminalin tjetër Emergjencë jashtë terminalit tuaj- rri gati për, dhe kur të kërkohet, të: - vendos në gatishmëri personelin e terminalit, për të:- ndaluar operacionet e ngarkesës;- mbyllur valvulat;- vënë në gatishmëri motorët dhe ekuipazhin;- qëndrim në gatishmëri për të shkëputur tubat e për
të lënë kalatën.

- ndaluar operacionet e ngarkesës;- mbyllur valvulat;- shkëputur tubat dhe;- hequr cimat e anijes.

Neni 23



Stërvitja për shuarjen e zjarrit
1. Të paktën 1 (një) herë në 6 (gjashtë) muaj duhet të praktikojnë ushtrime për shuarjen e

zjarrit, duke përfshirë personat nga shërbimet e portit dhe të shoqërisë koncesionare të “zonës së
kufizuar”, nën mbikëqyrjen e vetëshërbimit zjarrfikës dhe Kapitenarisë.

2. Stërvitjet ndihmojnë për kontrollimin e nivelit të stafit dhe pajisjeve kundër zjarrit.
3. Të paktën një herë në muaj Porti duhet të bëjë kontrollet vizuale për funksionimin e

aparaturave për shuarjen e zjarrit, ndërsa një test ose një inspektim të përgjithshëm teknik nga një
shoqëri e licencuar do të bëhet të paktën 1 (një) herë në vit.

Neni 24
Ndalimi i flakës së hapur dhe përdorimit të aparateve që prodhojnë shkëndija

1. Në ambientin e Portit që përfshin platformën dhe ankorimin e anijeve është e ndaluar:
a) ndezja e çfarëdo lloj zjarri, bëjnë përjashtim kaldajat dhe funksionet e shërbimit të bordit,

përfshirë kuzhinat e sistemuara dhe të mbrojtura nga dalja e gazit dhe larg tubacioneve të
ngarkimit dhe shkarkimit;

b) të përdoren instrumente, pajisje dhe vegla që janë të përbëra nga materiale antindezje të
bëra për zona të autorizuara;

c) duhani nuk lejohet, përveç vendeve të autorizuara dhe të rezervuara në zonën e Portit;
d) përdorimi i furrës elektrike, ventilatorëve dhe pajisjeve të tjera, të cilat mund të prodhojnë

shkëndija në kuvertë, veçanërisht në ato zona ku është e mundur prania e gazit;
e) përdorimi i llambave elektrike portative, linjës elektrike ose kabllove të telefonit që nuk janë

me material antizjarr;
f) lëvizja e pajisjeve metalike dhe goditjet me çikrik.

Neni 25
Ndalimi i futjes së lëndëve të rrezikshme në terminalin e hidrokarbureve

1. Është e ndaluar futja në fasilitetet e Portit:
a) të materialeve dhe mallrave që marrin flakë (përveç ngarkesës së tankerit me produkte të

naftës);
b) punime me flakë të hapur apo pajisjeve që gjenerojnë shkëndija në fasilitetet;
c) armëve, municioneve, fishekzjarrëve dhe çfarëdo lloj tip eksplozivi;
d) burimeve të zjarrit duke përfshirë shkrepëset;
e) materialeve radioaktive.
2. Drejtuesi i Portit cakton një person të përbashkët për mbikëqyrjen e operacioneve të

shkarkimit të lëndëve djegëse.
Neni 26

Leja për punë në temperaturë të lartë apo përdorimi i pajisjeve që gjenerojnë
shkëndija

1. Në rastet kur në Port/anije është e domosdoshme kryerja e punimeve me flakë të
pambrojtur, temperaturë të lartë apo me pajisje që prodhojnë shkëndija duhet të merret një
autorizim nga Kapitenaria e Portit Durrës, pasi një leje për të punuar me flakë të hapur ose
temperaturë të lartë është firmosur nga Porti/kapiteni i anijes.

2. Ky autorizim nuk e shkarkon Portin/anijen nga kujdesi i sigurisë dhe marrja e masave
antizjarr.



KREU V
MBROJTJA E AMBIENTIT

Neni 27
Rregullat për ruajtjen e mjedisit detar nga ndotja

1. Administrata e portit merr masa të nevojshme për zbatimin e legjislacionit kombëtar në fuqi
dhe atij ndërkombëtar, ku Republika e Shqipërisë është palë, për sa i përket ruajtjes së mjedisit
detar.

2. Në Port është e ndaluar:
a) hedhja e mbetjeve të çdo lloji në det (Porti ka organizuar shërbimin e tërheqjes dhe

grumbullimit të mbetjeve nga anijet në çdo kohë);
b) pompimi i ujit të balasteve dhe të çdo lëngu tjetër që përmban mbetje vajore në det;
c) shkarkimi i çdo produkti hidrokarbur në det, nga rrjedhjet e tubacioneve ose valvulave;
d) shkarkimi i sentinave të hambarëve;
e) zbrazja e tankeve të ujërave të zeza;
f) mirëmbajta dhe lyerja e anijes jashtë bordit përveç markave të zhytjes (load line).
3. Operacionet e balastimit/debalastimit duhet të kryhen në mënyrë të tillë që të evitohen ose

së paku të pakësohen në maksimum emisionet e avujve të lëshuar në atmosferë.
4. Mbushen për balastim dhe zbrazen vetëm tanket e dedikuara balaste me kusht që uji mos të

përmbajë mbetje vajore, ndryshku dhe sedimente.
5. Për çdo ndotje të evidentuar duhet të sinjalizohet Kapitenaria e Portit Durrës dhe/ose

QNOD.
6. Porti ka detyrim të pastrojë ujërat brenda Portit që ka në përdorim, sipas rregullave të

vendosura së bashku me Kapitenarinë e Portit Durrës dhe sipas sa është precizuar në pikën e
përmendur më sipër.

7. Porti duhet të organizojë shërbimin për parandalimin/ndërprerjen e ndotjes së Portit dhe
duhet të ndërhyjë menjëherë me operacionet e reagimit ndaj ndotjes dhe pastrimit.

8. Porti duhet të vërë në dispozicion të gjitha kapacitetet për t’u kryer investigimi nga
autoritetet e caktuara me ligj.

KREU VI
SHËRBIME TË NDRYSHME

Neni 28
Marrja ose dërgimi i pajisjeve të anijes

Furnizimi në bord i materialeve të aparaturave dhe të pjesëve të ndërrimit duhet të kryhen në
ato zona të anijes ku nuk interferohen operacionet e ngarkim/shkarkimit dhe me aprovimin,
miratimin, dhe mbikëqyrjen nga Forca e Sigurisë së Portit.

Neni 29
Operacionet e furnizimit të anijes

1. Operacioni i furnizimit të anijes me lëndë djegëse, ushqime, ujë etj., që operojnë në Port
duhet të kryhen pas komunikimit me drejtuesin e Forcave të Sigurisë së Portit dhe Kapitenarinë e
Portit. Për këtë do të zbatohet rregullorja për sigurinë e portit.

2. Operacioni i furnizimit të anijes me lëndë djegëse, ushqime, ujë etj., që operojnë në Port
duhet të kryhen pas miratimit nga oficeri i sigurisë së terminalit/portit, Kapitenaria e Portit
Durrës dhe dogana, sipas rastit, nën mbikëqyrjen e FSP-së. Për këtë do të zbatohet plani i sigurisë
së portit/terminalit.



3. Mjetet e përdorura për furnizimin e anijeve të ankoruara në Port duhet të jenë posaçërisht
për këtë shërbim. Gjatë gjithë kohës së furnizimit, një operator do të qëndrojë në afërsi të
procesit, që në rast nevoje të bëjë stakimin sa më shpejt. Në raste emergjence mjetet e furnizimit
duhet të jenë gjithmonë në gatishmëri, për t’u larguar me shpejtësi.

4. Mjete furnizuese që ankorohen allaj anijeve duhet të jenë të mbrojtura, për të parandaluar
kontaktin mes trupit të anijes dhe duhet të pajisen me ndarëse, mbrojtëse-shkëndijash të
vendosura te të gjithë tubat e shkarkimit të kaldajës dhe motorëve.

5. Operacioni i furnizimit me karburant duhet të kryhet pa asnjë ndërprerje, ditën, natën edhe
në ditë festash.

6. Gjatë operacioneve të furnizimit duhet të jenë gati për përdorim, për çdo ndërhyrje, mjetet
kundra zjarrit si në bord edhe në fasilitetin portual.

7. Porti do të regjistrojë orën e fillimit dhe përfundimit të kryerjes së operacioneve të
furnizimit, dhe kohën e pezullimit, cilësinë dhe sasinë e produktit të furnizuar, emrin e furnizuesit
dhe mjetit të furnizimit, vonesat, problemet dhe incidentet që mund të ndodhin gjatë furnizimit.

Neni 30
Funksionimi i laboratorit të portit

1. Kontrolli i cilësisë së naftës, gazit dhe nënprodukteve të tyre, që ndodhen në një anije
cisternë të transportit bëhet konform “rregullave teknike” të detyrueshme për zbatim, sipas
normativave ndërkombëtare standarde të cilave u referohen. Për kryerjen e analizës së kontrollit
të cilësisë për naftën, gazin dhe nënproduktet e tyre, nënshkruhet një deklaratë standarde nga një
inspektor i pavarur, i autorizuar sipas shtojcës 10.

2. Analizë kontrolli për cilësinë e naftës, gazit dhe nënprodukteve të tyre në një anije mund të
marrin edhe institucione dhe/ose organizma të tjera shtetërore, të autorizuara në bazë të
legjislacionit në fuqi. Inspektorët e pavarur të autorizuar dhe përfaqësuesit e institucioneve
dhe/ose organizmat shtetërore të autorizuara, në bazë të legjislacionit në fuqi, përpara marrjes së
analizës së kontrollit në anijen cisternë ku ndodhet produkti i naftës, paraqesin dokumentin
përkatës në autoritetin e sigurisë së portit, si dhe nënshkruajnë një procesverbal sipas formatit të
paraqitur në shtojcën 9.

3. Mënyra e marrjes së mostrës në anijen cisternë, që transporton produkte nafte, të bëhet
sipas normativave ndërkombëtare standarde të cilave u referohen.

4. Në të gjitha rastet, së bashku me mostrën merret edhe një kopje e certifikatës së cilësisë dhe
të origjinës së produktit.

Neni 31
Avaritë e sistemit të gazit inert

1. Në rast se një avari e vendos sistemin e gazit inert në kushte që nuk mund të jetë i aftë të
japë cilësinë dhe sasinë e kërkuar të gazit inert ose në rast të pamundësisë të mbajtjes së
cisternave të ngarkesës dhe në rezervuarët e mbetjeve nën një presion pozitiv, Kapiteni i anijes
duhet të marrë masat e domosdoshme dhe menjëherë, për të ndaluar futjen e ajrit në cisternë, në
rast të kundërt duhet të informojë Kapitenarinë e Portit dhe Portin.

2. Operacionet e shkarkimit të ngarkesës e të balastimit duhet të pezullohen dhe të mbyllet
valvula e ndërprerjes së gazit inert në pontil dhe valvula e rregullimit të presionit të gazit duhet të
lihet hapur për të lejuar shkarkimin (daljen) e gazeve në hapësirë.

3. Duhet të merren masa të menjëhershme për riparimin e avarisë. Riparimet mbi sistemin e
gazit inert në anijen e akostuar në kalatën e Portit, do të kryhen pasi të jetë njoftuar Kapitenaria e
Portit Durrës, vetëm në kushte, të tilla si:

- nëse janë sipërfaqe të vogla;
- nëse bëhet fjalë për punë “të ftohta”;



- sipas rregullores, maksimumi i kohëzgjatjes së punës nuk duhet të zgjasë më shumë se 8 orë.
4. Kapiteni i anijes, për të kryer punimet në sistemin e gazit inert në anijen e ankoruar në

kalatën e Portit, duhet t’i paraqesë Kapitenarisë një kërkesë sipas shtojcës 7. Kapitenaria pasi merr
mendimin e konsulentit kimik vendos nëse do të kryhen apo jo punimet.

5. Nëse do të jetë e pamundur të rikthehet funksionimi i sistemit të gazit inert ose nëse janë të
nevojshme riparimet të cilat nuk mund të kryhen në vendin e ankorimit, Kapitenaria do të japë
urdhrin e nisjes së anijes nga Porti. Anija mund të kthehet në Port vetëm pasi ka kryer riparimet e
nevojshme të sistemit të gazit inert, dhe nëse ka rikthyer në kushte normale inertet e cisternës së
ngarkesës, në lidhje me cilësinë dhe sasinë e gazit inert.

6. Nëse nuk është i mundur evitimi i avarisë në sistemin e gazit inert, kapiteni i anijes do të
kërkojë vazhdimësinë e shkarkimit të ngarkesës, duke i paraqitur Kapitenarisë së Portit një
kërkesë (shtojca 8) me specifika, bazuar në “Manualin operativ të sistemit të gazit inert”, i cili
duhet të kryejë operacionin e shkarkimit në kushte sigurie. Kapitenaria e Portit do të marrë
parasysh opinionin e një konsulenti kimik të Portit, në profilin operativo-tregtar (shtojca 8).
Rregullimi i avarive të sistemit të gazit inert, përjashton mundësinë edhe për kryerjen e procesit
gjatë shkarkimit.

7. Nëse kapiteni i anijes brenda 1 ore nga pezullimi i operacioneve të shkarkimit, nuk kërkon:
- autorizimin për rikthimin në funksion të plotë të sistemit të gazit inert;
- autorizimin për përfundimin e operacionit të shkarkimit duke adoptuar masa paraprake

sigurie;
- Kapitenaria e Portit nuk lëshon autorizimin e kërkesës.
8. Anija-cisternë duhet të lëshojë vendin e ankorimit dhe të transferohet në radë.

Neni 32
Hyrja e personave/mjeteve në zonat e kufizuara

Për hyrjen e personave në zonat e kufizuara veprohet mbi bazën e planit të sigurisë dhe
miratimit të drejtorit të Portit.

Neni 33
Kushtet që duhet të përmbushen përpara kryerjes COW

1. Ku është e aplikueshme, me mbërritjen e anijes në Port, Kapiteni duhet të prezantojë një
deklaratë (shtojca 3), që:

- është bërë kontrolli i plotë i anijes përpara mbërritjes në Portin e shkarkimit, sipas
udhëzimeve të manualit udhëzues të COW “Metoda e lavazhit të larjes me naftë bruto” të anijes
me rezultate pozitive:

- për efektshmërinë e impianteve të sistemeve të gazit inert e të sistemit COW;
- gjithë personeli përgjegjës i anijes i ngarkuar me veprimet e sistemit COW, është në zotërim

të certifikatës, parashikuar sipas rregullave ndërkombëtare;
- para fillimit të operacionit të sistemit COW, anija duhet t’i nënshtrohet verifikimit nga

Konsulenti Kimik i Portit.
2. Qëllimi i kryerjes së verifikimit nga Konsulenti Kimik i Portit është kryesisht për të

verifikuar eficiencën e impianteve të sistemit të gazit inert të cisternave të ngarkesës së anijes, të
pajisur me certifikatën e kontrollit sipas konventës SOLAS 74/83 e MARPOL 73/78, mbi bazën
e ekzaminimit të përgjithshëm të impiantit ku testimi i aparaturave të alarmit me të cilat vetë
sistemi është i pajisur.

3. Konsulenti Kimik i Portit, duhet:
- të kontrollojë inertizimin e gjithë ngarkesës së tankerit, duke përfshirë edhe depozitat e

mbetjeve dhe të gjitha atyre për të cilat nuk janë parashikuar në manualin udhëzues të COW;



- kryerja e krahasimit ndërmjet analizave të oksigjenit (i cili duhet të jetë i kalibruar në mënyrë
perfekte) dhe të gjithë kalibrimeve fikse të analizave të oksigjenit (përfshirë regjistrimet).

4. Me qëllim që të autorizohet për të kryer COW Kapiteni i anijes duhet të dorëzojë kërkesën
për autorizim pranë Portit MBM, sipas shtojcës 4.

KREU VII
BASHKËRENDIMI ME ORGANET SHTETËRORE

Neni 34
Detyrimet e subjekteve pritëse dhe nisjes së ngarkesave dhe bashkëveprimi me

autoritetet e portit
1. Ngarkuesi/pritësi (agjenti) i mallit që do të sjellë anije për import/eksport të mallrave duhet

të njoftojë autoritetet kompetente dhe Portin jo më vonë se 72 orë para mbërritjes së anijes.
2. Ngarkuesi/pritësi i mallit duhet të paraqesë dokumentacionin përkatës tek autoritetet

doganore të Portit.
3. Brenda periudhës nga paraqitja e njoftimit deri në ardhjen e anijes bëhet rakordimi ndërmjet

ngarkuesit/pritësit të mallit dhe Portit për gatishmërinë e instalimeve, dhe të gjithë infrastrukturës
së Portit, për kryerjen e proceseve të ngarkim/shkarkimit të mallrave.

4. Përpara fillimit të procesit të ngarkim/shkarkimit të mallrave në/nga anija, ngarkuesi/pritësi
i mallit që ka në pronësi produktin duhet të paraqesë tek administrata e Portit:

a) dokumentacionin e lëshuar nga autoritetet doganore që lejojnë përpunimin e anijes;
b) dokumentacionin e lëshuar nga laboratori i kontrollit të cilësisë për cilësinë e produkteve që

do të përpunohen;
c) dokumentacionin nga autoritetet mjedisore për plotësimin e kërkesave mjedisore.
5. Pas përfundimit të përpunimit të anijes bëhet rakordimi përfundimtar ndërmjet

ngarkuesit/pritësit të mallit dhe Portit, dhe nënshkruhet procesverbali përfundimtar (shtojca 10),
ku përfshihen:

a) sasia e produkteve të ngarkuara/shkarkuara;
b) llojet e produkteve dhe cilësinë (standardet) e tyre.
6. Porti do të veprojë me anijet në bazë të kohës së mbërritjes së tyre, vetëm nëse kanë dhënë

paralajmërime të rregullta dhe duke respektuar nevojat e veta operative.
Neni 35

Bashkërendimi i veprimeve me autoritetet doganore
1. Porti u krijon autoriteteve doganore të gjitha kushtet e nevojshme për kryerjen e detyrës, në

respektim të legjislacionit në fuqi për aktivitetin doganor dhe duke respektuar sa në bazë të ligjeve
në fuqi.

2. Ngarkuesi/pritësi i mallit pas njoftimit që bën te drejtuesi i Portit për ardhjen e anijes,
paraqet pranë autoriteteve doganore dokumentacionin përcjellës të mallit. Pagesa e Portit
rregullohet sipas ligjit në fuqi dhe mbi bazën e kontratave të shërbimit.

3. Në përfundim të procesit të ngarkim/shkarkimit të produkteve të hidrokarbureve dhe
mallrave të tjerë, ngarkuesi/pritësi i mallit bën rakordimin përfundimtar me autoritetet doganore
të Portit për sasinë e produkteve të eksportuara/importuara, cilësinë (standardet) e produkteve
sipas fletë-analizave të laboratorit të kontrollit të cilësisë, si dhe për pagesat respektive.

4. Mosmarrëveshjet ndërmjet pritësit të mallit, dërguesit dhe organeve doganore, zgjidhen mes
palëve në përputhje me dispozitat e legjislacionit në fuqi.

Neni 36
Bashkërendimi me organet e policisë kufitare



1. Porti u krijon autoriteteve të Policisë Kufitare të gjitha kushtet e nevojshme për kryerjen e
detyrës, në respektim të legjislacionit në fuqi për aktivitetin e saj.

2. Ngarkuesi/pritësi i mallit ose agjenti i tij që eksporton/importon produktet, pas njoftimit që
bën te drejtuesi i Portit për ardhjen e anijes, paraqet pranë autoriteteve të Policisë Kufitare
dokumentacionin përcjellës për anijen transportuese të mallit.

3. Pritësi i mallit ose agjenti merr miratimin zyrtar nga autoritetet e Policisë Kufitare dhe i
paraqet te përfaqësuesit e drejtuesit të Portit dhe të Kapitenarisë së Portit.


























